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EKOQNHXEIX

KEIMENA

Excliusus ab insidiatoribus Caligulae, recesserat in diaetam, cui nomen est
Hermaeum. Paulo post rumore caedis exterritus prorepsit ad solarium proximum et inter
vela praetenta foribus se abdidit. Discurrens miles pedes eius animadvertit; eum
latentem adgnovit; extractum imperatorem eum salutavit. Hinc ad commilitones
suos eum adduxit. Ab his in castra delatus est tristis et trepidus, dum obvia turba

quasi moritiirum eum miseratur.

Quin immo cum illa cubiculum mariti intraverat, vivere filium simulabat, ac marito
persaepe interroganti, quid ageret puer, respondébat: «Bene quiévit, libenter cibum
sumpsity. Deinde, cum lacrimae suae, diu cohibitae, vincerent prorumperentque,
egrediebatur; tum se dolori dabat et paulo post siccis oculis redibat. Scribonianus
arma in Illyrico contra Claudium moverat; fuerat Paetus in partibus eius et,occiso
Scriboniano, Romam trahebatur. Erat ascensiirus navem; Arria milites orabat, ut

simul imponeré&tur.

Sed paulo post filius eius castra hostium praeterequitavit et a duce hostium his verbis

proelio lacessitus est: «Congrediamur, ut singularis proelii eventu cernatur, quanto
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miles Latinus Romano virtiite antecellaty. Tum adulescens, viribus suis confisus et

cupiditate pugnandi permotus, iniussii consulis in certamen ruit; et fortior hoste,

hasta eum transfixit et armis spoliavit. Statim hostes fuga salitem petivérunt. Sed

consul, cum in castra revertisset, adulescentem, cuius opera hostes fugati erant, morte

multavit.

Bl.o.

B1.p.

B2.

ITAPATHPHXEIX

Noa petappaocete ta yopio mov gival ypappéva pe Eviovn ypoon.

Movéoeg 20

Na yapoakmnpioete pe ™ A&En TOQETO 11 AAOOX kabepio and TG TOPAKATO
TPOTAGELG.

1.

2.

3.

O Aiprog Avopdvikog petappalet v IMdoa tov Ounpov ypnoioromvTog £vo
EVTOMO LETPO, TO KGAVTOVPVIO» GTIYO.
To téAog TG apyaiag pouaikig Aoyoteyviag torobeteitan otov 60 at. m.X.,
omote apyilel o Aatvikog Mecaimvag.
H ovvoposia tov Katdiva (De Catilinae conuratione) eivar €pyo Tov
Yalhovotov Kpiomov.
O Koéwrtoc Opdriog ®rakog onuovpyet 11 Qoég (Epodi) pe mpodTLmO TOV
wppoypdeo Avakpéovta.
210 KIKEPOVELL ¥POVIOL TOPATNPEITOL TOMTIKY] GUYKOMON TOCOTIKA Alyn,
TOL0TIKA OL®G TEPAGTLA.

Movaoeg 5

Noa avtietoryicete kd0e otoryeio e oTAANG A Le £va 6Toryeio TG 6TiANg B.

YTHAH A YXTHAHB
1. «I'a T VoM TOV TPOYUATOV» a. Bitpovfiog
2. lotopikn povoypagio B. Aovkpnriog
3. «®MPepa» (Tristia) y. ZaArovoiog Kpiomog
4. «Exhoyéc» 0. OBidog
5. «I"'o v ApyItekTovIK» &. [16mhog Bepyihog Mépwv

Movéoec 5

Noa gvtormicete pe moleg AEEELS TV KEYWEVMOV £XOVV ETVLOAOYIKT] GVYYEVELD Ol TOPAKAT®
AEEeLC.

£0pa, TpoOpog, Aavlave, avofrove, ayéin, KMo, popTIS, OVOKPIVO,
TPOSPLY], potifo.

Movaoeg 10
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I'l.a. Noa yphyete To0¢ TOTOLG TOL {NTovVTUL Yo Kabepio amd Tig TapaKat® AEEELS.

rumore: TtV 010 TTOOM 6TOV AAAO OPOS
vela: TNV OLTIOTLKY] EVIKOD

pedes: TNV OVOUOGTIKY] EVIKOD

mariti: 1 dotikn TANOLVVTIKOD

filium: Vv KintiKn) evikov

partibus: ™ yevikn TAnBvvTiKov

eventu: TNV o1ToTKn TANOVVTIKOD
viribus: ™V 0QOIPETIKT EVIKOV

armis: TNV OVOUOOCTIKN GTOV 1010 apOuod

Movaoeg 9

I'1.. Na yphyete ToU¢ TOTOVG TOL {NTOLVTOL Yo KaBEUI amd TIG TOPAKAT® AEEELS.

proximum: 1tV {010 TTOGCT 6TOV GVYKPLITIKO PaBUd 6TO OPGEVIKO YEVOG

tristis: Tov VIePPeTIKO PabUd TOL EMPPNRLATOG

bene: ™ YeEVIKN TANBLVTIKOD 6TOV GLYKPLTIKO Pabud 610 OnAvkd Yévog

Suos: ™V 1010 TT®on, apBpd kot yévog 6to B TpdcmTO

eius: ™ 00TIKN TANBVLVTIKOD

cuius: v 1010 TTMO™ oToV GALO aplBuod

Movaoec 6

I'2.0. Noa ypdyete To0¢ TOTOVS TOV {NTovVTUL Y10 KaBEUID Omd TIC TOPAKAT® AEEELS.

prorepsit: TOV 1010 TUTO 6TV AAAN PV (Vo ANEOEl LTOYT TO VITOKEIEVO)

abdidit: 10 B’ eViKd TPOGMOTO TPOGTAKTIKNG EVEGTMTO GTNV 10100 OVN

extractum: T0 0o TANOVVTIKO TPOGMTO OPLOTIKNG EVECTMTO EVEPYNTIKNG

PWVNG

miseratur: TO AmOPEUPOTO HEALOVTA (VO AN@Oel vITOYT TO LTOKEIUEVO)

ageret: 10 ¥ VKO TPOGMOTO VITOTOKTIKNG VITEPGVVTEAKOV

redibat: 10 B’ TANBLVTIKO TPOGHOTO VTOTUKTIKNG TAPOTOTIKOV

erat ascensiirus: tov {410 TOTO GTNV VTOTOKTIKY

lacessitus est: 10 7’ €ViKO TPOGMOTO OPIGTIKNG LEALOVTA GTNV EVEPYTTIKY GOV

confisus: 70 0" TANOLVTIKO TPOGMOTO GTNV OPLGTIKT] TOV EVEGTMOTO.
ruit: ™ yevikn mANOuvikoh apBpod ™G petoyng HEAAOVTIO GTO
OnAvko yévog

Movéoec 10

I'2.. 210 MOPAKAT® ATOCTAGLO TOL TPMOTOL KEYWEVOL Vo Bpebel Eva prpa 1 pnuatikdg
TOmo¢ ™G B ovluyiog Kot va YpapovV 01 LETOYES KO TO ATTOPEUPOTA TG EVEPYTTIKNG

QeOVNG, AapBdvovTog LTOYT TO VITOKEIUEVO.

Paulo post rumore caedis exterritus prorepsit ad solarium proximum et inter

vela praetenta foribus se abdidit.

Movaoec 5
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Al.a.

Al.p.

Al.y.

A1.9.

A2.0.

A2.B.

A2.y.

A2.5.

A2.g.

Discurrens miles pedes eius animadvertit: vo avtikatoactobel to eius pe tov
KOTAAANAO TOTO TG avtevupiog suus -a —um (1 povada). [lowa drapopd vdpyet
oto vonua (1 povada);

Movaoeg 2

(Is) ab his in castra delatus est tristis et trepidus: No petatpéyete v madntikn
oUVTOEN GE EVEPYNTIKY LE EVVOOVUEVO TO LTOKEIUEVO TOL cog divetal otnv
napévOeo.

Movdoeg 6

imperatorem, filium, quid, iniussii: Na avayvopicete TANPOS GLVTOKTIKA TIG
TopomTdve AEEELS.
Movaoeg 4

et fortior hoste, hasta eum transfixit et armis spoliavit: vo avayvopicete
ouVToKTIKE Tov Opo hoste (1 povéda) Kot vo amoddGETE TV 10100 GLVTOKTIKY|
Asrtovpyia pe GALO 16000VaO TPOTO (2 HOVADES).

Movaodeg 3

contra Claudium: va oavayvopicete TANPOS GCLVTOKTIKA TOV  EUTPOOETO
Ppoco1optopd (1 povada) Kot vo aroddGETE TNV 1010 EMPPNLUATIKY GYECT LUE GALOV
1603VVOLO TPOTO (2 HOVAOES).

Movaoeg 3

siccis oculis: No avanti&ete 10 oVOHATIKO GUVOAO GE OEVTEPELOVGO AVOLPOPIKT
TpOTOOT.
Movaoeg 3

Deinde, cum lacrimae suae, diu cohibitae, vincerent, egrediebatur:
e Noa avayvopicete 10 €100¢ KL TN GLVTAKTIKE AElTOLPYio TNG OEVTEPELOVTOC
npdtacns tov ympiov. (1 povada)
e No dKaOAOYNGETE TOV TPOTO ELGAYMYNG Kot TNV eKPopd TG (1 povada)
e No kdvete TIC omapoitnteg oAAayég ®OTE 1 TPOTAOT VA ONAMVEL TO
TPOTEPOYPOVO GTO TOPEABOV (1 povaoda)
Movadeg 3

extractum imperatorem eum salutavit: No avayvopicete to £160¢ g petoyng (1
ROVAd Q) Kot VoL TNV oVOADGETE, SLOTNPAOVTAG TNV 1010 YpOoVIKN GY£0T, GE AVTIGTOUYN
devtepehiovca TPOTOCT HE €V POVO TPOTO YPTCLUOTOIMVTING TNV EYKALCT) TTOL
exppalel kabapd ypovikn oyéon. No onimbel to vrokeipevo tov pnuatog (3
JLOVAOES).

Movaosec 4

(Filius) libenter cibum sumpsit: va petatpéyete ) odvroén g npdtacns o€
ATOPEUPATIKT), BEOPOVTOG 1O VTOKEILEVO TOV TOTO OV Gag divetal o mapévheon,
ue eEdpnon anod ™ epaon Arria dicit...

Movaodeg 2
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